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Český jazyk a literatura se v Makedonii vyučují na Katedře slavistiky na Filologické 

fakultě „Blaže Koneski“ na Univerzitě „Sv. Cyrila a Metoděje“ ve Skopji. Češtinu až doposud 

bylo možné studovat jako vedlejší volitelný obor, což je tříleté studium a obor je pak zapsán 

do diplomu, nebo jako volitelný cizí jazyk, který se studuje dva roky, aniž by do diplomu byl 

zapsán jako obor.  

Již několik let existují schválené studijní plány pro studium češtiny jako hlavního 

oboru (4leté studium), ale z personálních důvodů zatím nebyly realizovány. Na podzim 2012 

se odborná asistentka češtiny habilitovala na docentku a to umožnilo, že se ve školním roce 

2013/2014 bude čeština jako hlavní obor poprvé realizovat. Tím dochází  

k výraznému posílení bohemistiky v rámci katedry i v rámci fakulty. (Až doposud bylo 

možné studovat na Katedře slavistiky jako hlavní obor pouze ruštinu a polštinu.)   

 Celkový počet studentů byl v uplynulém školním roce 21, z čehož bylo v 1. ročníku  

13 studentů, ve 2. ročníku 3 studenti a ve 3. ročníku 5 studentů. Povinností lektora jsou 

hodiny konverzačních cvičení se studenty – na oborovém studiu to jsou 4 hodiny týdně 

v každé skupině a u volitelného jazyka po 2 hodinách týdně, celkem jsem měla letos 14 hodin 

výuky týdně. Jako lektor ovšem vyučuji v rámci svých hodin i gramatiku a gramatická 

cvičení. Kromě toho vyučuji formou mentorských hodin, či konzultací (z důvodu malého 

počtu zapsaných studentů) také české reálie. 

 Studium češtiny je denní a probíhá v učebnách na fakultě. Vybavení učeben je velmi 

elementární (tabule a křída). V prostorách knihovny naší katedry je k dispozici video a DVD. 

Lektor má k dispozici spolu se třemi kolegy malou pracovnu, kde je počítač. S kopírováním 

materiálů pro studenty jsou neustálé problémy, protože xerox na katedře nefunguje a fakultní 

kopírovací služba rozmnožuje pro vyučující pouze zkouškové testy. Velmi časté jsou  

i problémy s tiskárnou k počítači. 

 Nejčastější učebnice, které používám, jsou Communicative Czech (Elementary), 

I. Rešková, M. Pintarová, + Workbook, I. Rešková a  Communicative Czech (Intermediate), 

I. Rešková, M. Pintarová, + Workbook, I. Rešková a Čeština pro život od A. Nekovářové.  

Výběrově ale používám texty z velké řady dalších příruček. 



 Kromě výuky se starám o uspořádání a vedení knihovny českých knih a jejich 

zapůjčování. Pořádám pravidelné promítání českých filmů z videokazet a DVD a seznamuji 

studenty s českou klasickou i populární hudbou. Studenti si mohou půjčovat i CD a DVD.  

 Během letošního roku pracovalo několik studentů na překládání Starých pověstí 

českých od A. Jiráska a z úryvků jsme v květnu uspořádali literární čtení. 

   

Velvyslanectví ČR a jeho pracovníci velmi ochotně spolupracují s lektorátem a mám 

jejich plnou podporu. Využívám jejich pomoci při dodávkách českých učebních pomůcek  

a knih. Pravidelně bývám zvána na akce, které v Makedonii český zastupitelský úřad pořádá. 

Pokud je třeba, tlumočím pro delegace, které přijíždějí do Makedonie.  

 

 Lektor v Makedonii má k dispozici byt v lektorské budově univerzity. Byty jsou, 

bohužel, v dosti špatném stavu, zejména koupelny. Již řadu let se mluví o rekonstrukci 

budovy, ale zatím se nic takového neděje.  
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